Smernica o hradení poplatkov k predmetom duševného vlastníctva (5)
Prvá časť 

Úvodné ustanovenia

................................................. (Doplniť názov vysokej školy alebo vedeckého pracoviska) je vysokou školou (alternatívne nahradiť označením „vedecké pracovisko“, príp. „vedecko-výskumné pracovisko“–v ďalšom texte platí obdobne pre všetky slovné spojenia „vysoká škola“), ktorá si zakladá na ochrane práv duševného vlastníctva a  podporuje transfer výsledkov duševnej práce do praxe vytvorených v jej prostredí. Za účelom dosiahnutia tohto cieľa zriadila centrum transferu poznatkov a technológií (ďalej len „centrum transferu technológií“ alebo „CTT“) (alternatívne nahradiť, v  prípade inej organizačnej jednotky na pracovisku, ktorá bude zodpovedná za transfer poznatkov a technológií – v ďalšom texte platí obdobne aj pre všetky označenia centrum transferu technológií
Centrum transferu technológií je špecializovaným pracoviskom (doplniť názov vysokej školy alebo vedeckého pracoviska)..........................,  ktoré slúži na zabezpečenie prenosu výsledkov vedy, techniky a umenia (alternatívne možno modifikovať) do hospodárskej a spoločenskej praxe, ktorého cieľom je prepojenie vysokej školy s praxou. Jeho náplňou je najmä zbierať informácie o predmetoch duševného vlastníctva tu vytvorených, poskytovať poradenstvo o náležitej ochrane práv duševného vlastníctva, realizovať vysporiadanie práv
a komercializovať tieto predmety sprostredkovaním a uzatváraním licenčných zmlúv, zmlúv o prevode a iných zmlúv (ustanovenie možno modifikovať, prípadne vypustiť, pokiaľ takáto organizačná jednotka neexistuje).  
Článok 1

Predmet a cieľ

1. Predmetom smernice je systém hradenia poplatkov súvisiacich so získaním a udržaním právnej ochrany všetkých typov predmetov duševného vlastníctva. Uvádza postupy na úhradu poplatkov, identifikuje platcu a inštitúciu, ktorej sa poplatky hradia, formy úhrad
a lehoty splatnosti.
2. Smernica je určená zamestnancom Centra transferu technológií (doplniť názov vysokej školy alebo vedeckého pracoviska).................................... 
3. Na dodržiavanie povinností podľa tejto smernice dohliada (doplniť presným názvom funkcie v zmysle interných predpisov vysokej školy alebo názvom pozície zodpovednej osoby na vedeckom pracovisku)......................................
4. Na otázky neupravené touto smernicou sa vzťahuje Smernica o úlohách a činnostiach Centra transferu technológií v procese transferu technológií (3), Smernica o duševnom vlastníctve (9) a Smernica o ochrane predmetov priemyselného vlastníctva (10).
Článok 2

Definícia a vysvetlenie pojmov a požiadaviek smernice

Duševné vlastníctvo
 (Intellectual Property) tvoria všetky nehmotné statky, ktoré sú spôsobilé byť predmetom súkromnoprávnych dispozícií ich majiteľov a majú určitú, aspoň potenciálnu majetkovú hodnotu.
Autor (Author) – fyzická osoba, ktorá dielo vytvorila svojou vlastnou duševnou činnosťou, 
v prípade súborného diela tiež fyzická osoba, ktorá vybrala alebo usporiadala jeho obsah.

Autorské právo
 (Copyright) – práva k autorským dielam. Autorské právo upravuje vzťahy vznikajúce v súvislosti s vytvorením a použitím literárneho, umeleckého alebo vedeckého diela. 
Autorské dielo (Work) – literárne a iné umelecké dielo a vedecké dielo, ktoré je výsledkom vlastnej tvorivej duševnej činnosti autora, predmetom autorského práva je aj súborné dielo.
Školské dielo (School Work) je dielo, ktoré vytvoril študent na splnenie svojich študijných povinností.

Zamestnanecké dielo (Employee Work)  je dielo, ktoré autor vytvoril na splnenie svojich povinností vyplývajúcich mu z pracovnoprávneho vzťahu k zamestnávateľovi.
Priemyselné vlastníctvo (Industrial Property) tvoria výsledky tvorivej duševnej činnosti, ktoré sú nové a priemyselne (hospodársky) využiteľné. 
Pôvodca (Inventor) je ten, kto vytvoril priemyselné vlastníctvo vlastnou tvorivou činnosťou. 
Prihlasovateľ/majiteľ  (Applicant/Owner) je ten, kto podal prihlášku predmetu priemyselného vlastníctva. Prihlasovateľ je majiteľom prihlasovaného predmetu priemyselného vlastníctva. 
Vynález (Invention) je vyriešenie technického problému, ktoré je nové, je výsledkom vynálezcovskej činnosti a je priemyselne využiteľné. 

Patent
 (Patent) sa udeľuje na vynálezy zo všetkých oblastí techniky, ktoré sú nové, zahŕňajú vynálezcovskú činnosť a sú priemyselne využiteľné. Patent platí 20 rokov od dátumu podania patentovej prihlášky. 

Patentový nárok (Patent Claim) tvorí podstatu prihlášky, keďže jeho účelom je vymedziť predmet, na ktorý sa požaduje udelenie ochrany. Pozostávajú z dvoch častí, a to z úvodnej, ktorá obsahuje názov vynálezu a základné bežné znaky vynálezu a z významovej časti zahŕňajúcej znaky vynálezu, ktoré sú svojou podstatou osobité a na ktoré sa požaduje ochrana. Každý takýto jedinečný znak predstavuje jeden patentový nárok.

Predbežný prieskum (Preliminary Examination) je prieskum, na základe ktorého úrad zisťuje či prihláška neobsahuje zjavne nepatentovateľné riešenie a či nemá nedostatky, ktoré by bránili jej zverejneniu.

Úplný prieskum (Substantive Examination) – úrad vykoná úplný prieskum patentovej prihlášky na žiadosť prihlasovateľa či inej osoby alebo ho môže vykonať z moci úradnej. Žiadosť o vykonanie úplného prieskumu musí byť podaná najneskôr do 36 mesiacov od podania patentovej prihlášky a nemožno ju vziať späť. Žiadateľ je povinný spolu so žiadosťou zaplatiť správny poplatok.
Podnikový/zamestnanecký vynález
 (Employee Invention) – ak pôvodca vytvoril vynález v rámci plnenia úloh z pracovnoprávneho vzťahu právo na riešenie prechádza na zamestnávateľa, ak sa účastníci tohto vzťahu nedohodli inak. 

Dodatkové ochranné osvedčenie
 (Supplementary Protection Certificate) chráni liečivá
a výrobky na ochranu rastlín, ktoré môžu byť uvádzané na trh len na základe povolenia vydaného príslušným orgánom. Môže byť udelené len majiteľovi základného patentu alebo jeho právnemu nástupcovi. Maximálna doba platnosti osvedčenia je päť rokov.
Úžitkový vzor
 (Utility Model) je forma ochrany pre technické riešenie ak je nové,
je výsledkom vynálezcovskej činnosti a je priemyselne využiteľné. Ochrana úžitkovým vzorom trvá 4 roky od podania prihlášky úžitkového vzoru a môže byť na základe žiadosti majiteľa úžitkového vzoru ešte dvakrát predĺžená, vždy o 3 roky.
Topografia polovodičových výrobkov
 (Topography of Semiconductor Products) je séria akokoľvek zafixovaných alebo zakódovaných, vzájomne súvisiacich zobrazení, znázorňujúca trojrozmerné usporiadanie vrstiev, z ktorých sa polovodičový výrobok skladá, pričom každé zobrazenie znázorňuje vzor alebo časť vzoru povrchu polovodičového výrobku
v ktoromkoľvek stupni jeho výroby. Doba trvania ochrany topografie skončí uplynutím 10 rokov od konca kalendárneho roku, v ktorom ochrana topografie vznikla.

Dizajn (Design)
 je vonkajšia úprava výrobku alebo jeho časti spočívajúca v znakoch, ktorými sú najmä línie, obrysy, farby, tvar, štruktúra alebo materiál samotného výrobku alebo jeho zdobenia. Zápis dizajnu platí 5 rokov odo dňa podania prihlášky dizajnu. Dobu platnosti zápisu dizajnu je možné predĺžiť na základe žiadosti majiteľa dizajnu najviac štyrikrát, a to vždy o ďalších 5 rokov na celkovú dobu 25 rokov.
Ochranná známka (Trade Mark)
 je akékoľvek označenie, ktoré možno graficky znázorniť a ktoré tvoria najmä slová, vrátane osobných mien, písmená, číslice, kresby, tvar tovaru alebo jeho obal, prípadne ich vzájomné kombinácie, ak takéto označenie je spôsobilé rozlíšiť tovary alebo služby jednej osoby od tovarov alebo služieb inej osoby. Platnosť zápisu ochrannej známky je 10 rokov odo dňa podania prihlášky ochrannej známky. Na žiadosť majiteľa ochrannej známky alebo záložného veriteľa úrad platnosť zápisu ochrannej známky obnoví, po zaplatení správneho poplatku, na ďalších 10 rokov.
Označenie pôvodu výrobkov
 (Designation of Origin for Products) je názov určitého miesta, oblasti alebo vo výnimočných prípadoch krajiny, používaný na označenie výrobku pochádzajúceho z tohto miesta, oblasti alebo krajiny, ak kvalita alebo vlastnosti tohto výrobku sú výlučne alebo podstatne dané zemepisným prostredím s jeho charakteristickými prírodnými a ľudskými faktormi a výroba, spracovanie a príprava tohto výrobku sa uskutočňuje výlučne vo vymedzenom mieste, oblasti alebo krajine.

Zemepisné označenie výrobkov
 (Geographical Indications for Products) je názov určitého miesta, oblasti alebo vo výnimočných prípadoch krajiny, používaný na označenie výrobku pochádzajúceho z tohto miesta, oblasti alebo krajiny, ak má tento výrobok špecifickú kvalitu, povesť alebo charakteristické vlastnosti, ktoré môžu byť pripísané tomuto miestu, oblasti alebo krajine.

Šľachtiteľské osvedčenie
 (Plant Variety Certificate) je doklad udelený k odrode rastliny, ktorý preukazuje právnu ochranu odrody rastliny v Slovenskej republike.

Odroda rastliny (Plant Variety) je právne chránenou odrodou, na ktorú bolo udelené šľachtiteľské osvedčenie.

Pôvodca odrody (Plant Variety Applicant) je fyzická osoba, ktorá odrodu na vlastné náklady a vo vlastnom mene vyšľachtila alebo objavila, alebo ktorá pre právnickú osobu – šľachtiteľa na jeho náklady a vlastnou tvorivou činnosťou vyšľachtila alebo objavila v pracovnoprávnom vzťahu alebo obdobnom vzťahu.

Šľachtiteľ (Plant Breeder) je pôvodca alebo osoba, ktorá si na vlastné náklady a vo vlastnom mene zabezpečila vyšľachtenie alebo objavenie odrody treťou osobou alebo zamestnancami v pracovnoprávnom vzťahu alebo obdobnom vzťahu, šľachtiteľom je aj právny nástupca takejto osoby.

Majiteľ šľachtiteľského osvedčenia (Owner of Plant Variety Certificate) je ten, komu bolo udelené šľachtiteľské osvedčenie alebo jeho právny nástupca.

Správne poplatky (Administrative Fees) sú poplatky uvedené v sadzobníku správnych poplatkov a platia sa podľa zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov na účet vecne príslušného orgánu štátnej správy. Sadzobník správnych poplatkov obsahuje aj poplatky za predĺženie platnosti predmetov priemyselného vlastníctva, ktoré nie sú vymedzené v zákone Národnej rady Slovenskej republiky č. 495/2008 Z. z. o poplatku za udržiavanie platnosti patentu, o poplatku za udržiavanie platnosti európskeho patentu s účinkami pre Slovenskú republiku a o poplatku za udržiavanie platnosti dodatkového ochranného osvedčenia na liečivá a výrobky na ochranu rastlín a o zmene a doplnení niektorých zákonov.
Udržiavacie poplatky (Renewal Fees) sa platia podľa zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 495/2008 Z. z. o poplatku za udržiavanie platnosti patentu, o poplatku za udržiavanie platnosti európskeho patentu s účinkami pre Slovenskú republiku a o poplatku za udržiavanie platnosti dodatkového ochranného osvedčenia na liečivá a výrobky na ochranu rastlín a o zmene a doplnení niektorých zákonov na účet ÚPV SR. 
Poplatník (Contributor/Payer) je právnická osoba alebo fyzická osoba, ktorá dala podnet na úkon. 
Zmluva o vzájomnej spolupráci – PCT (Patent Cooperation Treaty), prostredníctvom ktorej môže prihlasovateľ žiadať o ochranu v zahraničí. PCT spravuje Svetová organizácia duševného vlastníctva (World Intellectual Property Office – WIPO) so sídlom v Ženeve. Podaním jedinej medzinárodnej prihlášky sú automaticky určené všetky štáty, ktoré sú ku dňu podania medzinárodnej prihlášky zmluvnými štátmi PCT. Okrem uvedeného medzinárodná prihláška umožňuje prihlasovateľovi získať udelenie každého druhu ochrany, ktorý poskytuje určený štát, ako aj udelenie národného alebo aj regionálneho patentu.
Dohovor o udeľovaní európskych patentov (Európsky patentový dohovor) (European Patent Convention) – prostredníctvom neho môže prihlasovateľ žiadať o medzinárodnú ochranu v členských štátoch dohovoru.  Patenty udelené na základe tohto dohovoru sa nazývajú Európske patenty. EPD spravuje Európsky patentový úrad so sídlom v Mníchove. 
Madridská dohoda o medzinárodnom zápise ochranných známok a Protokol (Madrid Agreement and Madrid Protocol) k tejto dohode vytvárajú a upravujú pravidlá pre podávanie prihlášok a zapisovanie ochranných známok pre prihlasovateľov z členských štátov Madridskej únie. Obidve medzinárodné mnohostranné zmluvy spravuje Svetová organizácia duševného vlastníctva so sídlom v Ženeve (WIPO).
Lisabonský dohovor (Lisbon Agreement) upravuje medzinárodnú ochranu označení pôvodu. Medzinárodnú zmluvu spravuje Svetová organizácia duševného vlastníctva so sídlom v Ženeve (WIPO).
Ochranná známka spoločenstva (Community Trade Mark – CTM) je ochranná známka, ktorá je zapísaná do registra Úradu pre harmonizáciu vnútorného trhu (The Office for Harmonization in the Internal Market – ďalej ako OHIM) v španielskom Alicante. Registráciou ochrannej známky spoločenstva získava jej majiteľ ochranu na celom území Európskeho spoločenstva.
Zapísaný dizajn spoločenstva (Registered Community Design – RCD) je dizajn, ktorý je zapísaný do registra Úradu pre harmonizáciu vnútorného trhu (The Office for Harmonization in the Internal Market ďalej ako OHIM) v španielskom Alicante. Registráciou dizajnu spoločenstva získava jeho majiteľ ochranu na celom území Európskeho spoločenstva.
Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky (ÚPV SR) (Industrial Property Office of the Slovak Republic) je ústredným orgánom štátnej správy pre oblasť priemyselného vlastníctva. Túto úlohu plní na základe zákona č. 575/2001  Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy. Vykonáva štátnu správu v oblasti ochrany vynálezov, úžitkových vzorov, topografií polovodičových výrobkov, dizajnov, ochranných známok, označení pôvodu výrobkov a zemepisných označení.
Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR (MPRV SR) (Ministry of Agriculture and Rural Development of the Slovak Republic) vykonáva štátnu správu a štátny odborný dozor v rezorte pôdohospodárstva a rozvoja vidieka a riadi, usmerňuje a kontroluje výkon štátnej správy uskutočňovanej Štátnou veterinárnou a potravinovou správou Slovenskej republiky, Plemenárskou inšpekciou Slovenskej republiky, Ústredným kontrolným a skúšobným ústavom poľnohospodárskym, Národným lesníckym centrom, Technickým a skúšobným ústavom pôdohospodárskym SKTC-106 Rovinka, Pôdohospodárskou platobnou agentúrou a orgánmi špecializovanej štátnej správy v rozsahu svojej pôsobnosti. Túto úlohu plní na základe zákona č. 575/2001  Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy.
Svetová organizácia duševného vlastníctva (World Intellectual Property Organization, WIPO) je organizácia v sústave OSN na ochranu priemyselného vlastníctva a práv autorov literárnych a umeleckých diel so sídlom v Ženeve, Švajčiarsko. 
Európsky patentový úrad (European Patent Office, EPO) je úrad na ochranu európskych patentov so sídlom v Mníchove, Nemecko.
Úrad pre harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné známky a dizajny) (Office for Harmonisation of Internal Market – Trade Marks and Designs) je úrad na ochranu ochranných známok spoločenstva a dizajnu spoločenstva so sídlom v Alicante, Španielsko. 
Druhá časť
Poplatky k predmetom priemyselného vlastníctva (národné konania)
Článok 3

Správne poplatky

1. Predmetom správnych poplatkov sú úkony a konania ÚPV SR/MPRV SR, ktoré sú uvedené v sadzobníku správnych poplatkov (ďalej len sadzobník). Sadzobník tvorí prílohu, ktorá je súčasťou zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch.
 
2. Poplatníkom je právnická osoba alebo fyzická osoba, ktorá dala podnet na úkon alebo konanie (napr. v prípade podania patentovej prihlášky je poplatníkom prihlasovateľ). Ak je poplatníkov niekoľko (napr. v prípade, keď je viac prihlasovateľov/majiteľov daného predmetu priemyselného vlastníctva), sú povinní zaplatiť poplatok spoločne
a nerozdielne.

3. Od poplatkov k predmetom priemyselného vlastníctva sú oslobodené niektoré právnické osoby a fyzické osoby vymedzená v zákone NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch.

4. Sadzby poplatkov sú určené v sadzobníku pevnou sumou alebo percentuálnou sadzbou zo základu poplatku. Ak sa úkony a konania vykonávajú na základe návrhu podaného elektronickými prostriedkami a podpísaného elektronickým podpisom podľa osobitného zákona alebo prostredníctvom integrovaného obslužného miesta, sadzba poplatkov je
50 % zo sadzby poplatkov určených v sadzobníku, najviac však znížená o 70 eur, ak zákon NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch pri jednotlivých položkách sadzobníka neustanovuje inak. Ak sú súčasťou návrhu podľa druhej vety prílohy, znížená sadzba poplatkov podľa druhej vety sa uplatní, ak sú tieto prílohy v elektronickej podobe. Ak je sadzba poplatku určená za konanie, rozumie sa tým konanie na jednom stupni.

5. Poplatky vyberané ÚPV SR/MPRV SR sa platia prevodom z účtu v banke alebo poštovým poukazom  na účet úradu. Poplatky sa platia v eurách.

6. Poplatková povinnosť vzniká podaním prihlášky predmetu priemyselného vlastníctva (patent, dodatkové ochranné osvedčenie, úžitkový vzor, ochranná známka, dizajn, topografia polovodičových výrobkov, zemepisné označenie a označenie pôvodu) alebo žiadosti o vydanie šľachtiteľského osvedčenia. Poplatky určené v sadzobníku
 pevnou sumou sa platia bez výzvy a sú splatné pri podaní. Ak poplatok nebol zaplatený pri podaní alebo v určenej sume, zašle ÚPV SR/MPRV SR písomnú výzvu na jeho zaplatenie, splatnú do 15 dní od jej doručenia.
7. Lehota je zachovaná, ak sa poplatok zaplatí v posledný deň lehoty na pošte alebo ak sa pri prevode z účtu alebo platbou prostredníctvom internetu v posledný deň lehoty odpíše
z účtu poplatníka.

8. Ak poplatky nebudú zaplatené, ÚPV SR/MPRV SR úkon nevykoná a konanie zastaví. Proti rozhodnutiu o zastavení konania pre nezaplatenie poplatku sa nemožno odvolať.

9. ÚPV SR/MPRV SR, ktorý poplatok vybral, vráti ho v plnej výške, ak sa nemohol vykonať úkon alebo uskutočniť konanie bez zavinenia poplatníka v lehote ustanovenej podľa osobitného predpisu alebo ak bol poplatok zaplatený bez toho, aby bol na to poplatník povinný, ak pri jednotlivých položkách sadzobníka nie je ustanovené inak. Rovnako vráti sumu, o ktorú poplatník zaplatil viac, než bol povinný (ďalej len preplatok). Poplatok a preplatok vráti najneskôr do 30 dní odo dňa, keď zistil, že sa má poplatok alebo preplatok vrátiť. Ak sa úkon nevykonal alebo konanie sa neuskutočnilo
z dôvodov na strane poplatníka, ÚPV SR/MPRV SR, ktorý poplatok vybral, môže na žiadosť poplatníka rozhodnúť o vrátení poplatku, najviac však vo výške 65 % zo zaplateného poplatku. 
10. Poplatky za predmety priemyselného vlastníctva splatné na účet ÚPV SR sú uvedené v Sadzobníku správnych poplatkov v časti XVI. zákona NR SR č. 145/1995 Z. z.
o správnych poplatkoch nasledovne:
a) všeobecné platby (spoločné pre všetky typy PV): položka č. 214 a 215,
b) patenty (vrátane dodatkové ochranné osvedčenia): položka č. 216 a 217,
c) úžitkové vzory: položka č. 221, 222 a 223,
d) dizajny: položka č. 224, 224 a 226,
e) topografie polovodičových výrobkov: položka č. 227 a 228,
f) ochranné známky: položka č. 229, 230 a 231,
g) označenia pôvodu výrobkov a zemepisné označenia: položka č.233 a 234. 
11. Poplatky splatné na účet MPRV SR sú uvedené v Sadzobníku správnych poplatkov v časti III. pôdohospodárstvo zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch  nasledovne:
a) prihláška na ochranu odrody rastlín alebo plemena zvierat: položka č. 43,
b) vydanie šľachtiteľského osvedčenia na rastliny alebo na zvieratá, zápis prevodu, návrh na zrušenie: položka č. 47.
12. V prípade podania prihlášky predmetu priemyselného vlastníctva (patent, dodatkové ochranné osvedčenie, úžitkový vzor, ochranná známka, dizajn, topografia polovodičových výrobkov, zemepisné označenie a označenie pôvodu) alebo žiadosti o vydanie šľachtiteľského osvedčenia do iného štátu ako Slovenská republika vzniká poplatková povinnosť rovnako podaním prihlášky, pričom konanie o prihláške predmetu priemyselného vlastníctva a výška poplatkov sa riadi príslušnou národnou legislatívou.
13. Centrum transferu technológií (doplniť názov vysokej školy alebo vedeckého pracoviska) ................................., je povinné zabezpečiť úhradu poplatkov alebo upozorniť .................. (doplniť organizačnú zložku vysokej školy alebo vedeckého pracoviska) na termín, výšku a spôsob úhrady týchto poplatkov a zároveň viesť evidenciu o vykonaných spoplatňovaných úkonoch a konaniach a o sumách  zaplatených správnych poplatkov.
Článok 4

Udržiavacie poplatky

1. Udržiavacie poplatky sa platia bez výzvy ÚPV SR podľa Sadzobníka udržiavacích poplatkov zákona NR SR č. 495/2008 Z. z. o poplatku za udržiavanie platnosti patentu, o poplatku za udržiavanie platnosti európskeho patentu s účinkami pre Slovenskú republiku a o poplatku za udržiavanie platnosti dodatkového ochranného osvedčenia na liečivá
a výrobky na ochranu rastlín a o zmene a doplnení niektorých zákonov na účet ÚPV SR.
2. Poplatníkom udržiavacieho poplatku za patent je majiteľ patentu alebo ním splnomocnená osoba, za európsky patent je majiteľ európskeho patentu s účinkami pre Slovenskú republiku alebo ním splnomocnená osoba, za dodatkové osvedčenie je majiteľ dodatkového ochranného osvedčenia na liečivá a výrobky na ochranu rastlín alebo ním splnomocnená osoba. Ak je poplatníkov niekoľko, sú povinní zaplatiť udržiavací poplatok spoločne a nerozdielne.

3. Poplatky vyberané ÚPV SR (ďalej ako úrad) sa platia prevodom z účtu v banke alebo poštovým poukazom  na účet úradu. Poplatky sa platia v eurách.
4. Udržiavací poplatok za patent sa platí za jednotlivé roky trvania platnosti patentu počítané odo dňa podania patentovej prihlášky. Prvý udržiavací poplatok za patent vymeria úrad
v rozhodnutí o udelení patentu podľa zákona platného v čase vydania tohto rozhodnutia. Prvý udržiavací poplatok za patent sa vymeria za roky odo dňa podania patentovej prihlášky do dňa splatnosti vymeraného udržiavacieho poplatku za patent, a to vrátane roku, v ktorom sa poplatok stane splatným. Prvý udržiavací poplatok za patent je splatný do troch mesiacov odo dňa nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o udelení patentu. Udržiavací poplatok za patent za každý nasledujúci rok sa platí bez výzvy úradu a je splatný najneskôr v deň, ktorým uplynie predchádzajúci rok platnosti patentu.

5. Udržiavací poplatok za dodatkové osvedčenie sa platí za každý, aj začatý rok trvania platnosti dodatkového osvedčenia. Prvý udržiavací poplatok za dodatkové osvedčenie sa platí bez výzvy úradu a je splatný do uplynutia posledného roku platnosti patentu alebo európskeho patentu alebo do dvoch mesiacov odo dňa nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o udelení dodatkového osvedčenia podľa toho, ktorá z týchto lehôt uplynie neskôr. Udržiavací poplatok za dodatkové osvedčenie za nasledujúci rok sa platí bez výzvy úradu a je splatný najneskôr v deň, ktorým uplynie predchádzajúci rok platnosti dodatkového osvedčenia. Udržiavací poplatok za dodatkové osvedčenie počas predĺženej doby sa platí samostatne a je splatný najneskôr v posledný deň trvania platnosti dodatkového osvedčenia.

6. Udržiavací poplatok je riadne zaplatený, ak bol zaplatený najskôr jeden rok pred dňom jeho splatnosti (t. j. za tretí rok platnosti patentu je potrebné zaplatiť najneskôr v deň, kedy končí druhý rok platnosti patentu). Ak nebol udržiavací poplatok zaplatený v stanovenej lehote, môže ho poplatník zaplatiť dodatočne v lehote šesť mesiacov odo dňa jeho splatnosti. V tomto prípade je poplatník povinný zároveň so splatným udržiavacím poplatkom zaplatiť príplatok vo výške splatného udržiavacieho poplatku.
7. Ak nie je udržiavací poplatok a príplatok zaplatený v plnej výške ani v dodatočnej lehote, má sa za to, že udržiavací poplatok nebol zaplatený. Úrad nesprávnu sumu, ktorú prijal, vráti poplatníkovi do 30 dní odo dňa márneho uplynutia dodatočnej lehoty na zaplatenie udržiavacieho poplatku.
8. Ak majiteľ patentu, európskeho patentu alebo dodatkového osvedčenia podal na úrade písomné vyhlásenie, že komukoľvek poskytne právo na využívanie vynálezu (ponuka licencie prostredníctvom ÚPV) za primeranú úhradu,  udržiavací poplatok sa platí vo výške 50 % sadzby uvedenej v sadzobníku.

9. Ak poplatník napriek náležitej starostlivosti, ktorú si vyžadovali okolnosti, zmešká zákonnú lehotu na zaplatenie udržiavacieho poplatku, môže požiadať úrad o uvedenie do predošlého stavu a zároveň urobiť zmeškaný úkon do dvoch mesiacov od zániku prekážky, pre ktorú nemohol zaplatiť udržiavací poplatok, najneskôr však do 12 mesiacov od uplynutia zmeškanej dodatočnej lehoty (t.j. za tretí rok platnosti patentu je potrebné zaplatiť najneskôr v deň, kedy končí  tretí rok platnosti patentu). Poplatník je zároveň povinný takúto žiadosť odôvodniť, najmä uviesť skutočnosti, ktoré bránili zaplateniu udržiavacieho poplatku, a uviesť deň zániku prekážky, pre ktorú nemohol udržiavací poplatok zaplatiť. Ak úrad vyhovie žiadosti, právne následky nezaplatenia udržiavacieho poplatku v dôsledku zmeškania lehoty zaniknú.

10. Centrum transferu technológií (doplniť názov vysokej školy alebo vedeckého pracoviska) ................................., je povinné zabezpečiť úhradu poplatkov alebo upozorniť .................. (doplniť organizačnú zložku vysokej školy alebo vedeckého pracoviska) na termín, výšku a spôsob úhrady týchto poplatkov a zároveň viesť evidenciu o vykonaných spoplatňovaných úkonoch a konaniach a o sumách  zaplatených správnych poplatkov.
.
Článok 5
Iné poplatky

1. V prípade súdneho sporu, využívania právnych  služieb,  odbornej asistencie a poradenstva patentových zástupcov a advokátov, resp.  iných súvisiacich služieb (poštovné, balné a pod.) narastajú poplatky za ochranu predmetov priemyselného vlastníctva úmerne podľa typu prihlášky predmetu priemyselného vlastníctva, náročnosti vyplnenia prihlášky vzhľadom k vednému odboru a individuálnych sadzobníkov príslušných právnických a fyzických osôb.  
2. Centrum transferu technológií (doplniť názov vysokej školy alebo vedeckého pracoviska) ................................., je povinné zabezpečiť úhradu poplatkov alebo upozorniť .................. (doplniť organizačnú zložku vysokej školy alebo vedeckého pracoviska) na termín, výšku a spôsob úhrady týchto poplatkov a zároveň viesť evidenciu o vykonaných spoplatňovaných úkonoch a konaniach a o sumách  zaplatených správnych poplatkov.
Tretia časť
Poplatky k predmetom priemyselného vlastníctva (medzinárodné podania)
Článok 6
Patenty podľa Dohovoru o udeľovaní európskych patentov

1. Platby za podanie európskej patentovej prihlášky, rešeršný poplatok a poplatok za každý patentový nárok presahujúci počet 16, stanovené podľa poplatkového poriadku Európskeho patentového úradu (EPÚ), sa hradia prevodom na bankový účet EPÚ do jedného mesiaca od podania prihlášky v eurách. Európska patentová prihláška môže byť podaná v ÚPV SR alebo v EPÚ v Mníchove v papierovej podobe alebo elektronicky.
2.  Určovacie poplatky, t.  j. poplatky, ktoré je potrebné dodatočne zaplatiť za to, že si prihlasovateľ v prihláške vyznačí štáty, ktoré sú členmi Európskeho patentového dohovoru a v ktorých plánuje ochranu sú stanovené podľa poplatkového poriadku EPÚ a splatné do šiestich mesiacov od zverejnenia správy o európskej rešerši v Európskom patentovom vestníku. Do šiestich mesiacov od zverejnenia je  splatný aj poplatok za úplný prieskum európskej patentovej prihlášky. Poplatky sa hradia na účet EPÚ v eurách.

3. Po zverejnení európskej patentovej prihlášky Európskym patentovým úradom
a následnom predložení prekladu patentových nárokov na ÚPV SR je potrebné uhradiť správny poplatok za zverejnenie a sprístupnenie prekladu patentových nárokov alebo opraveného prekladu patentových nárokov na účet ÚPV SR. Poplatok je uvedený v Sadzobníku správnych poplatkov v časti XVI. položka č. 216a zákona NR SR
č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch. Po zaplatení poplatku za zverejnenie zo strany prihlasovateľa európskej patentovej prihlášky, ÚPV SR sprístupní preklad patentových nárokov verejnosti a túto skutočnosť oznámi vo vestníku ÚPV SR.
4. Cena za preklad patentových nárokov alebo opraveného prekladu patentových nárokov navyšuje cenu európskej patentovej prihlášky o individuálne poplatky za preklad podľa sadzobníka fyzických alebo právnických osôb.
5. Ak konanie o európskej patentovej prihláške prekročí lehotu 24 mesiacov, je prihlasovateľ povinný uhrádzať udržiavacie poplatky za európsku patentovú prihlášku. Prihlasovateľ je povinný platiť udržiavacie poplatky za európsku patentovú prihlášku za tretí a každý ďalší nasledujúci rok od podania európskej patentovej prihlášky stanovené podľa poplatkového poriadku EPÚ.
 Poplatky sa hradia na účet EPÚ v eurách. EPÚ nezasiela výzvy na zaplatenie poplatkov. V prípade nedodržania stanovenej lehoty je prihláška považovaná za vzatú späť. Posledný udržiavací poplatok za európsku patentovú prihlášku hradený na účet EPÚ je splatný v roku, kedy bol prihlasovateľovi udelený európsky patent a tento zverejnený vo vestníku úradu.

6. Majiteľ európskeho patentu je povinný predložiť ÚPV SR do troch mesiacov od oznámenia udelenia európskeho patentu preklad patentového spisu do slovenského jazyka, zaplatiť poplatok za zverejnenie a oznámiť úradu adresu na doručovanie na území Slovenskej republiky. Dodatočná lehota troch mesiacov na predloženie preloženého patentového spisu na ÚPV SR je možná za predpokladu, ak majiteľ európskeho patentu zaplatí zvýšený poplatok. Poplatok za zverejnenie a sprístupnenie prekladu alebo opraveného prekladu, alebo prekladu zmeneného znenia európskeho patentu a zverejnenie a sprístupnenie predloženého prekladu európskeho patentového spisu v dodatočnej lehote splatný na účet ÚPV SR je uvedený v Sadzobníku správnych poplatkov v časti XVI. položka č. 216a zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch.
7. Cena za preklad európskeho patentového spisu alebo opraveného európskeho patentového spisu navyšuje cenu európskeho patentu o individuálne poplatky za preklad podľa sadzobníka fyzických alebo právnických osôb.
8. Národné udržiavacie poplatky za európsky patent na nasledujúce roky platí majiteľ patentu národným patentovým a známkovým úradom podľa príslušnej legislatívy štátov, v ktorých  majiteľ žiadal o ochranu. V Slovenskej republike sa prvý udržiavací poplatok za európsky patent platí bez výzvy ÚPV SR za rok, ktorý nasleduje po roku, v ktorom bolo udelenie európskeho patentu oznámené v Európskom patentovom vestníku. Udržiavací poplatok za európsky patent za každý nasledujúci rok sa platí bez výzvy ÚPV SR a je splatný najneskôr v deň, ktorým uplynie predchádzajúci rok platnosti európskeho patentu. Udržiavacie poplatky za udržiavanie platnosti európskeho patentu s účinkami pre Slovenskú republiku sú vymedzené v Sadzobníku udržiavacích poplatkov zákona NR SR č. 495/2008 Z. z.

9. Centrum transferu technológií (doplniť názov vysokej školy alebo vedeckého pracoviska) ................................., je povinné zabezpečiť úhradu poplatkov alebo upozorniť .................. (doplniť organizačnú zložku vysokej školy alebo vedeckého pracoviska) na termín, výšku a spôsob úhrady týchto poplatkov a zároveň viesť evidenciu o vykonaných spoplatňovaných úkonoch a konaniach a o sumách  zaplatených správnych poplatkov.

Článok 7
Patenty/Úžitkové vzory podľa Zmluvy o vzájomnej spolupráci – PCT

Medzinárodná fáza konania

1. Poplatky za podanie medzinárodnej prihlášky splatné na účet ÚPV SR sú uvedené v Sadzobníku správnych poplatkov v časti XVI. zákona NR SR č. 145/1995 Z. z.
o správnych poplatkoch nasledovne:
a) správne poplatky pre národný úrad (SK): položka č. 220
2. Medzinárodná prihláška môže byť podaná na ÚPV SR alebo na Medzinárodnom úrade Svetovej organizácie duševného vlastníctva (WIPO) so sídlom v Ženeve, pričom prihlasovateľ je povinný zaplatiť prihlasovací poplatok do jedného mesiaca od podania medzinárodnej prihlášky. Poplatok za úkony spojené s podaním medzinárodnej prihlášky
 a poplatok za medzinárodné podanie, rešeršný poplatok + 3 % výšky poplatku (poplatok zahraničným bankám) podľa PCT Hlava I. sa hradí prevodom z účtu v peňažnom  ústave alebo poštovým poukazom na účet ÚPV SR v eurách. V prípade elektronického podania sú správne poplatky znížené o 50 %. Poplatky za podanie prihlášky priamo do WIPO sa platia vo švajčiarskych frankoch.  
3. Ak prihlasovateľ v lehote do 19 mesiacov od dátumu podania medzinárodnej prihlášky požiada o medzinárodný predbežný prieskum (vyplní formulár PCT/IPEA/401) a zaplatí poplatky podľa PCT Hlava II,  lehota pre vstup do národnej resp. regionálnej fázy konania sa predĺži z 20 na 30 mesiacov od dátumu podania medzinárodnej prihlášky. Žiadosť o medzinárodný predbežný prieskum sa zasiela na adresu Európskeho patentového úradu v Mníchove. Platby za medzinárodný predbežný prieskum podľa PCT Hlava II. platí prihlasovateľ na účet EPÚ. 

Národná fáza konania

4. Národná fáza konania prebieha podľa požiadaviek národnej alebo regionálnej legislatívy. Pri vstupe do národnej fázy musí prihlasovateľ splniť národné resp. regionálne požiadavky na podanie medzinárodnej prihlášky, zaplatiť národné resp. regionálne poplatky podľa legislatívy príslušných štátov a zvoliť si zástupcu, ktorý má oprávnenie zastupovať v konaní pred príslušným národným alebo regionálnym úradom. Poplatky za služby patentového zástupcu/advokáta rastú úmerne podľa individuálnych sadzobníkov príslušných právnických a fyzických osôb.  
Článok 8
Dizajny podľa legislatívy EÚ, zapísaný dizajn spoločenstva (RCD)

1. Výška poplatkov za konanie o dizajne spoločenstva (RCD) je stanovená v sadzobníku poplatkov Úradu pre harmonizáciu vnútorného trhu (OHIM) v Alicante, Španielsko.
 Poplatky sa hradia prevodom na bankový účet OHIMu v eurách.

2. Prihláška dizajnu spoločenstva (ďalej prihláška RCD) môže byť podaná priamo
v OHIM-e alebo aj v ÚPV SR. Prihláška RCD sa podáva v jednom vyhotovení. Je možné ju podať v každom z oficiálnych jazykoch EÚ, t. z. aj v slovenskom jazyku, v papierovej forme, faxom alebo on-line prostredníctvom internetu. Za podanie prihlášky RCD v prípade, že prihlasovateľ nepožiadal o odklad zverejnenia dizajnu sa platí registračný poplatok a poplatok za zverejnenie RCD v deň podania prihlášky RCD. Ak prihlasovateľ požiadal o odklad zverejnenia dizajnu zaplatí v deň podania prihlášky registračný poplatok a poplatok za odklad zverejnenia dizajnu a poplatok za zverejnenie RCD zaplatí ku dňu ukončenia lehoty požadovaného odkladu.
3. V prípade, že prihlasovateľ nezaplatí za podanie prihlášky RCD v stanovenej lehote, OHIM prihlášku zamietne. Poplatok za podanie prihlášky sa platí bez výzvy OHIM-u.
4. Predĺženie platnosti RCD je podmienené zaplatením poplatku. Podanie žiadosti o predĺženie platnosti RCD a zaplatenie poplatku za predĺženie platnosti RCD je potrebné uskutočniť šesť mesiacov pred ukončením platnosti RCD, najneskôr posledný deň v mesiaci, v ktorom končí platnosť RCD. Najneskôr šesť mesiacov pred ukončením platnosti RCD OHIM písomne informuje o tejto skutočnosti majiteľa RCD. Ak nebola žiadosť podaná v stanovenej lehote a ak nebol v stanovenej lehote zaplatený poplatok, môže majiteľ RCD podať žiadosť a zaplatiť poplatok dodatočne v lehote šesť mesiacov, ktorá začína plynúť od posledného dňa v mesiaci, v ktorom končí platnosť RCD. V tomto prípade je poplatník povinný zároveň so splatným poplatkom za predĺženie platnosti RCD zaplatiť príplatok vo výške 25 % splatného poplatku za predĺženie platnosti.
5. V prípade nedodržania stanovených lehôt OHIM písomne informuje majiteľa RCD o ukončení platnosti RCD, vymaže RCD z registra zapísaných dizajnov spoločenstva a túto skutočnosť oznámi vo vestníku úradu. 
Článok 9
Ochranné známky podľa legislatívy EÚ, ochranná známka spoločenstva (CTM)
1. Výška poplatkov za konanie o prihláške ochrannej známky spoločenstva (CTM) je stanovená v sadzobníku poplatkov Úradu pre harmonizáciu vnútorného trhu (OHIM) v Alicante, Španielsko.
 Poplatky sa hradia prevodom na bankový účet OHIM-u v eurách.

2. Prihláška ochrannej známky spoločenstva (ďalej prihláška CTM) môže byť podaná priamo v Úrade pre harmonizáciu vnútorného trhu (OHIM), alebo tiež v ÚPV SR, ktorý ju zašle do OHIM-u do 14 dní. Poplatky súvisiace s prihláškou CTM sa hradia prevodom na bankový účet OHIM-u do jedného mesiaca od podania prihlášky. 
3. V prípade, že prihlasovateľ nezaplatí za podanie prihlášky CTM v stanovenej lehote, OHIM prihlášku nezamietne, ale dátum podania prihlášky CTM posunie na dátum, kedy dôjde k pripísaniu platby na účet OHIM-u. Poplatok za podanie prihlášky CTM sa platí bez výzvy OHIM-u.

4. Predĺženie platnosti CTM je podmienené zaplatením poplatku. Podanie žiadosti o predĺženie platnosti CTM a zaplatenie poplatku je potrebné uskutočniť šesť mesiacov pred ukončením platnosti CTM, najneskôr posledný deň v mesiaci, v ktorom končí platnosť CTM. Najneskôr šesť mesiacov pred ukončením platnosti CTM, OHIM písomne informuje o tejto skutočnosti majiteľa CTM. Ak nebola žiadosť podaná v stanovenej lehote, a ak nebol v stanovenej lehote zaplatený poplatok, môže majiteľ CTM podať žiadosť a zaplatiť poplatok dodatočne v lehote šesť mesiacov, ktorá začína plynúť od  posledného dňa v mesiaci, v ktorom končí platnosť CTM. V tomto prípade je poplatník povinný zároveň so splatným poplatkom za predĺženie platnosti CTM zaplatiť príplatok vo výške 25 % splatného poplatku za predĺženie platnosti.
5. Ak majiteľ CTM neobnoví platnosť CTM a rozhodne sa pre konverziu CTM na národnú ochrannú známku vo vybranom štáte EÚ, musí podať žiadosť o konverziu CTM a uhradiť príslušný poplatok do troch mesiacov od ukončenia dodatočnej lehoty na obnovu CTM.
6. V prípade nedodržania stanovených lehôt OHIM písomne informuje majiteľa CTM o ukončení platnosti CTM, vymaže CTM z registra ochranných známok spoločenstva a túto skutočnosť oznámi vo vestníku úradu. 
Článok 10
Medzinárodné ochranné známky podľa Madridského dohovoru a Protokolu
1. Platby za podanie medzinárodnej prihlášky za úkony vykonané ÚPV SR splatné na účet ÚPV SR sú uvedené v Sadzobníku správnych poplatkov v časti XVI. zákona NR SR
č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch nasledovne:
a) správne poplatky pre národný úrad (SK): položka č. 232
2. Medzinárodnú ochranu je možné získať na základe prihlášky podanej na Medzinárodnom úrade pri Svetovej organizácii duševného vlastníctva (WIPO) v Ženeve prostredníctvom ÚPV SR. Za podanie žiadosti sa platí príslušný správny poplatok na účet ÚPV SR v eurách. Ak poplatok za podanie prihlášky nebol zaplatený pri podaní alebo v určenej sume, je splatný do 15 dní odo dňa doručenia písomnej výzvy úradu na jeho zaplatenie. Žiadosť o medzinárodný zápis je možné podať kedykoľvek po podaní žiadosti o národný zápis, najskôr súčasne s prihláškou národnej ochrannej známky. Na základe údajov v žiadosti ÚPV SR vyplní formulár medzinárodnej prihlášky ochrannej známky vo francúzskom jazyku a pošle ju do WIPO. Kópiu žiadosti spolu s výzvou na zaplatenie poplatkov za medzinárodný zápis podľa Vykonávacieho predpisu k Madridskej dohode o medzinárodnom zápise ochranných známok a Protokolu k tejto dohode vo švajčiarskych frankoch zašle prihlasovateľovi.
3. WIPO prihlásenú známku po prijatí platby za medzinárodný zápis zapíše do medzinárodného registra a zápis postúpi úradom vyznačených štátov Madridskej dohody a zmluvných strán Protokolu k tejto dohode. Ak prihlasovateľ v žiadosti o podanie medzinárodnej prihlášky ochrannej známky vyznačil štát, ktorý je členom Madridskej dohody dopláca za každý takto vyznačený štát tzv. doplnkový poplatok. Ak si vyznačil štát, ktorý je členom Protokolu platí za každý vyznačený štát Protokolu tzv. individuálny poplatok. 
 Výška doplnkového a individuálneho poplatku je rôzna. Výšku poplatkov je možné vypočítať na základe tzv. Fee Calculator uvedeného na internetovej stránke WIPO. Poplatky sú splatné vopred na účet WIPO v švajčiarskych frankoch.
4. Žiadosť o obnovu medzinárodnej ochrannej známky zasiela majiteľ šesť mesiacov pred ukončením platnosti medzinárodnej známky na ÚPV SR. Za podanie žiadosti sa platí príslušný správny poplatok na účet ÚPV SR v eurách. Ak poplatok za žiadosť o obnovu nebol zaplatený pri podaní alebo v určenej sume, je splatný do 15 dní odo dňa doručenia písomnej výzvy úradu na jeho zaplatenie. Po preskúmaní žiadosti a kontrole zaplatenia správnych poplatkov vypracuje ÚPV SR predpísaný formulár vo francúzskom jazyku, ktorý pošle WIPO a kópiu spolu s výzvou na zaplatenie poplatkov za daný úkon podľa Vykonávacieho predpisu k Madridskej dohode o medzinárodnom zápise ochranných známok a Protokolu k tejto dohode vo švajčiarskych frankoch zašle majiteľovi ochrannej známky.
5. Poplatok za obnovu platnosti medzinárodnej ochrannej známky je splatný do šiestich mesiacov pred ukončením platnosti medzinárodnej známky na účet WIPO v švajčiarskych frankoch. Ak nebol v stanovenej lehote poplatok zaplatený, môže majiteľ medzinárodnej známky zaplatiť poplatok dodatočne v lehote šesť mesiacov po ukončení platnosti medzinárodnej známky. V tomto prípade je poplatník povinný zároveň so splatným poplatkom za predĺženie platnosti medzinárodnej známky zaplatiť príplatok vo výške 50% splatného poplatku za predĺženie platnosti.

Článok 11
Označenia pôvodu a zemepisné označenia podľa legislatívy EÚ
1. Platby za podanie žiadosti o zápis označenia pôvodu alebo zemepisného označenia za úkony vykonané ÚPV SR splatné na účet ÚPV SR sú uvedené v Sadzobníku správnych poplatkov v časti XVI. zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch nasledovne:
a) správne poplatky pre národný úrad (SK): položka č. 233, č. 235, ods. c, d.
I. Etapa konania 
2. Žiadosť o zápis označenia pôvodu alebo zemepisného označenia (pre poľnohospodárske výrobky a potraviny, vína a liehoviny) sa podáva na ÚPV SR. Za podanie žiadosti sa platí príslušný správny poplatok na účet ÚPV SR v eurách. Ak poplatok za podanie prihlášky nebol zaplatený pri podaní alebo v určenej sume, je splatný do 15 dní odo dňa doručenia písomnej výzvy úradu na jeho zaplatenie.
II. Etapa konania 
3. Zápis chráneného označenia pôvodu alebo chráneného zemepisného označenia do registra Európskej komisie sa žiada na ÚPV SR. Za podanie žiadosti sa platí príslušný správny poplatok na účet ÚPV SR v eurách. Ak poplatok za podanie prihlášky nebol zaplatený pri podaní alebo v určenej sume, je splatný do 15 dní odo dňa doručenia písomnej výzvy úradu na jeho zaplatenie. Ak žiadosť spĺňa všetky náležitosti zasiela ÚPV SR túto na ďalšie konanie Európskej komisii. Po oznámení zápisu a nadobudnutí právoplatnosti rozhodnutia môžu výrobcovia používať označenie CHOP – chránené označenie pôvodu alebo CHZO – chránené zemepisné označenie.
4. Platnosť CHOP a CHZO nie je časovo obmedzená a nepodlieha plateniu poplatkov za predĺženie platnosti.
Článok 12
Označenia pôvodu podľa Lisabonského dohovoru (medzinárodná ochrana)
1. Platby za podanie prihlášky označenia pôvodu za úkony vykonané ÚPV SR splatné na účet ÚPV SR sú uvedené v Sadzobníku správnych poplatkov v časti XVI. zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch nasledovne:
a) správne poplatky pre národný úrad (SK): položka č. 235, ods. a, b.
2. Žiadosť o medzinárodný zápis je možné podať v ÚPV SR po podaní žiadosti o národný zápis, najskôr súčasne s prihláškou národného označenia pôvodu výrobku. Za podanie žiadosti sa platí príslušný správny poplatok na účet ÚPV SR v eurách. Ak poplatok za podanie prihlášky nebol zaplatený pri podaní alebo v určenej sume, je splatný do 15 dní odo dňa doručenia písomnej výzvy úradu na jeho zaplatenie. Po preskúmaní žiadosti a kontrole zaplatenia správnych poplatkov vypracuje ÚPV SR predpísaný formulár vo francúzskom jazyku, ktorý pošle WIPO a kópiu spolu s výzvou na zaplatenie poplatkov za daný úkon podľa pravidla 23, Lisabonského dohovoru, vo švajčiarskych frankoch zašle prihlasovateľovi.
3. Ak medzinárodná prihláška spĺňa stanovené podmienky a prihlasovateľ uhradil registračný poplatok WIPO túto zapíše do medzinárodného registra a zápis postúpi úradom vyznačených štátov Lisabonského dohovoru.
4. Platnosť označenia pôvodu podľa Lisabonského dohovoru nie je časovo obmedzená a nepodlieha plateniu poplatkov za predĺženie platnosti. 
Štvrtá časť
Článok 13

Poplatky súvisiace s registráciou autorských práv
1. Autorské právo na dielo vzniká okamihom, keď je dielo vyjadrené v podobe vnímateľnej zmyslami bez ohľadu na jeho podobu, obsah, kvalitu, účel alebo formu jeho vyjadrenia. Autorské právo sa vzťahuje na dokončené dielo, na jeho jednotlivé vývojové fázy a časti vrátane názvu diela a mien postáv, ak spĺňajú pojmové znaky diela.
 V Slovenskej republike sa pre diela neuplatňuje registračný princíp.
2. Autorské právo na dielo je vo vybraných krajinách
 možné registrovať na národnom úrade pre autorské práva. Registrácia je dobrovoľná a podlieha platbe registračného poplatku podľa sadzobníka poplatkov príslušného úradu.

3. Úrad pre autorské práva vydá certifikát, ktorým autorovi oficiálne priznáva autorstvo k dielu.   
Piata časť
Spoločné a záverečné ustanovenia

Článok 14
Spoločné ustanovenie
Zamestnanci CTT sú pri nakladaní s predmetmi duševného vlastníctva povinní zachovať dôverné informácie všetkých zúčastnených strán
 a zdržať sa konania, ktoré by mohlo byť kvalifikované ako nekalá súťaž.
 Porušenie týchto povinností môže byť v prípade zamestnancov považované za závažné porušenie pracovnej disciplíny
 a v prípade študentov za disciplinárny priestupok.
 
Článok 15
Záverečné ustanovenie

1. Smernica nadobúda platnosť a účinnosť dňa ....
� VOJČÍK, P., MIŠČÍKOVÁ, R. Základy práva duševného vlastníctva, s. 30.


� Zákon č. 618/2003 Z.z. o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom (autorský zákon)


� §5 zákona č. 435/2001 Z.z. o patentoch, dodatkových ochranných osvedčeniach a o zmene a doplnení niektorých zákonov (patentový zákon)


� http://m.hnonline.sk


� §11 zákona č. 435/2001 Z.z., patentový zákon


� http://www.indprop.gov.sk/?co-je-dodatkove-ochranne-osvedcenie


� §4 zákona č. 517/2007 Z.z. o úžitkových vzoroch a o zmene a doplnení niektorých zákonov


� §3  zákona č. 146/2000 Z.z. o ochrane topografií polovodičových výrobkov


� §2 zákona č. 444/2002 Z.z. o dizajnoch


� §2 zákona č. 506/2009 Z.z. o ochranných známkach 


� §2 zákona č. 469/2003 Z.z. o označeniach pôvodu výrobkov a zemepisných označeniach výrobkov a o


zmene a doplnení niektorých zákonov


� §2 zákona č. 469/2003 Z.z. o označeniach pôvodu výrobkov a zemepisných označeniach výrobkov a o


zmene a doplnení niektorých zákonov


� §3 zákona č. 202/2009 o právnej ochrane odrôd rastlín


� §2 zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch


� §3 zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch


� §4 zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch


� §6 zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch


� §7 zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch


� Časť XVI. Priemyselné práva, Sadzobník správnych poplatkov


� §12 zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch


� §9 zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch


� §2 zákona NR SR č. 495/2008 Z. z.


� §5 zákona NR SR č. 495/2008 Z. z.


� §7 zákona NR SR č. 495/2008 Z. z.


� §8 zákona NR SR č. 495/2008 Z. z.


� §10 zákona NR SR č. 495/2008 Z. z.


� http://www.epo.org/applying/forms-fees/fees.html


� zákon NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch časť a) správne poplatky pre národný úrad (SK): položka č. 220





� http://oami.europa.eu/ows/rw/pages/RCD/feesPayment/feesPayment.en.do


� http://oami.europa.eu/ows/rw/pages/CTM/feesPayment/feesPayment.en.do


� Vykonávací predpis k Madridskej dohode o medzinárodnom zápise ochranných známok a k Protokolu k tejto dohode platný od 1. septembra 2008


� §15 zákona č. 618/2003 Autorský zákon a Smernica č.12


� http://www.wipo.int/directory/en/urls.jsp


� (13) Smernica o zachovaní dôvernosti informácií


� (11) Smernica o ochrane neregistrovaných predmetov duševného vlastníctva nepodliehajúcich Autorskému zákonu


� § 68 Zákonníka práce


� § 72 zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách
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